上海欣维企业管理咨询有限公司

<<client’s letterhead>>
請用貴司的公司信紙

	BVI
英屬維爾京群島




UNDER BC ACT
INCORPORATION/ACQUISITION ORDER FORM
(註冊/購買公司確認書)
	To
致
	：
	
	
	From
由
	：
	上海欣維企業管理諮詢有限公司

	Contact Person
聯繫人
	：
	
	
	Contact Person
聯繫人
	：
	王鵬

	Fax No.
傳真號碼
	：
	
	
	Fax No.
傳真號碼
	：
	8621-51192950

	Tel No.
電話號碼
	：
	
	
	Tel No.
電話號碼
	：
	8621-51192951

	

	Please fill in the information in English請用英文填寫


We hereby confirm the acquisition/incorporation of the following company(ies): -
我們特此確認委託貴司代表我們購買/註冊以下公司：-
1.
BRITISH VIRGIN ISLANDS (showing the exact pattern you wish to appear in the corporate documents for incorporation cases only) UNDER BC ACT

英屬維爾京群島 (如要成立新公司，請把公司名稱的確定樣式清楚列明，公司的法定文件會根據該確定樣式顯示)
	(1)
	Company Name in English
公司英文名稱
	：
	

	
	Company Name in Chinese, if any
公司中文名稱，如有
	：
	

	(2)
	Company Name in English
公司英文名稱
	：
	

	
	Company Name in Chinese, if any
公司中文名稱，如有
	：
	

	(3)
	Company Name in English
公司英文名稱
	：
	

	
	Company Name in Chinese, if any
公司中文名稱，如有
	：
	


2.
SHARES (not required to fill in this item for acquisition of shelf companies)

股份 (如購買現成公司，不需要填寫此欄)
(1)
□
Our standard maximum no. of shares to be issued is 50,000 shares with no par value of a single class




我司標準的公司組織大綱和章程最多可授權發行的股數為50,000股沒有面值的股份和單一類別


□
Please state the maximum no. of shares to be issued if you do not adopt our standard one



如公司最多可授權發行的股數與我司標準不同或要求有面值的股份，請具體說明



_________________________________________________________________________________

(2)
□
Issue registered share only


只可發行記名股票


□
Issue both registered shares and bearer shares


可發行記名或持票人(不記名)股票
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3. DIRECTOR(S) (at least 1 person) AND SHAREHOLDER(S)’ INFORMATION
董事(最少一人)和股東資料
□
Director董事
□
Shareholder股東
	Name
姓名
	:
	(English)
(英文)
	
	(Chinese)
(中文)
	

	ID/Passport/CI Number*

身份證/護照/公司號碼*
	:
	
	Nationality/Jurisdiction*

國籍/管轄地*
	:
	

	No. of Shares Held
持有股份數目
	:
	
	Occupation職業
	:
	

	Appointment Date (no need to fill in for incorporation)
委任日期 (如成立新公司，不需要填寫此欄)
	:
	

	Address
地址
	:
	


□
Director董事
□
Shareholder股東
	Name
姓名
	:
	(English)
(英文)
	
	(Chinese)
(中文)
	

	ID/Passport/CI Number*

身份證/護照/公司號碼*
	:
	
	Nationality/Jurisdiction*

國籍/管轄地*
	:
	

	No. of Shares Held
持有股份數目
	:
	
	Occupation職業
	:
	

	Appointment Date (no need to fill in for incorporation)
委任日期 (如成立新公司，不需要填寫此欄)
	:
	

	Address
地址
	:
	


□
Director董事
□
Shareholder股東
	Name
姓名
	:
	(English)
(英文)
	
	(Chinese)
(中文)
	

	ID/Passport/CI Number*

身份證/護照/公司號碼*
	:
	
	Nationality/Jurisdiction*

國籍/管轄地*
	:
	

	No. of Shares Held
持有股份數目
	:
	
	Occupation職業
	:
	

	Appointment Date (no need to fill in for incorporation)
委任日期 (如成立新公司，不需要填寫此欄)
	:
	

	Address
地址
	:
	


*
If Director(s) and Shareholder(s) are corporate entities, please fill in the incorporation certificate no. and the jurisdiction in the spaces for ID/Passport # and Nationality respectively.

如董事和股東為法人，請在填寫身份證/護照號碼和國籍處填寫法人公司編號和法人公司註冊地。

□
We are enclosing the ID/Passport copies of each director(s) and shareholder(s).

我們現附上每位股東和董事之身份證或護照副印件。

□
We are enclosing the copy(ies) of duly signed CONSENT TO ACT from each director(s).

我們現附上每位董事之委任同意書副件。
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4. COURIER FEE (from Hong Kong to client’s office located in China or Overseas)


快遞費用 (由香港到中國或海外)
□
We pay the courier fee to the courier company directly

我們會直接付款給快遞公司(到付)
□
Mossack Fonseca & Co. (Asia) Ltd. should charge us US$45.00 for the courier service and send the invoice to us 
for settlement.

由上海欣維有限公司代我們墊付給快遞公司，該等費用美金45元會在帳單上顯示由我方支付。

Yours sincerely,
此致,
	X
	
	

	Signature with company chop
公司印章及授權簽字人簽字
	
	Date
日期


Declaration聲明：

(1)
This Incorporation/Acquisition Order Form cannot be cancelled after we signed, we will be responsible for any loss due to the cancellation.

此確認書經我們簽署後不可撤銷，因撤銷而造成貴司之損失由我們負擔。
(2)
We confirm the above information of this Incorporation/Acquisition Order Form is true and accurate.

此確認書內容真實無訛。

(3)
We have read and understand and agree the terms and conditions set forth in this Incorporation/Acquisition Order Form.

此確認書有關條款已經我們認真閱讀、明白並同意有關條款內容。
(4)
Should there be any discrepancy between the English and Chinese versions, the English version shall prevail.

中英文版本如有任何歧異，概以英文版本為準。
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	董事聯繫資料

	聯繫人姓名：                              
	電話：                     
	傳真：                               

	地址：                                                  
	郵箱：                                


我已明白BVI公司成立法則，確認以上所提供的資料正確無誤，如由資料不實而引起的一切法律責任，概由本人負責。
本人同意委託欣維公司所於       年   月   日在香港或海外辦理一切成立有限公司事宜，總價定爲           元(人民幣/港幣)，申辦前預付70%即        元(人民幣/港幣)，餘額 30%即        元(人民幣/港幣)留待在領取資料盒時支付。
	委託人簽署：

	                          
	受託人簽署：
	                                 

	委託公司簽字:
	                           
	日      期:
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